
it's...it is appropriate for the Canadian people to be involved 

directly in this process, that is what the Green Paper mrocess 

is all about. I should say that we're doing this in the context 

of a quite remarkable demonstration of interest by ordinary Canadians 

in international questions. Al]. of us have been impressed by the 

overwhelming response of Canadians to the famine in Africa, a response 

which continues. I believe that that interest in international, 

questions largely untapped for a long time, goes well beyond the 

question of famine, the question of a crisis in one continent. 

We hope in the year in which this study will continue, that we 

will find reflected that kind of interest on the range of questions 

that are raised by the Green Paper. 

Je ne veux pas repeter tout ce que j avais dit, 

mais brievement, je viens de soumettre a la Chambre des communes 

une copie du Livre Vert qui sera un vehicule pour les citoyens 

canadiens participer directement dans la formulation, dans la 

discussion des fins, des raisons d'etre du politique international 

canadien. C est la premiere occasion dans l'histoire du Canada 

que nous avons eu un debat, une serie de seances publiques pour 

permettre aux citoyens de participer directement dans la formulation 

des politiques etrangeres. Dans une grande mesure, le Livre Vert 

touche les concerns, les preoccupations traditionnelles du Canada. 

La preoccupation avec le developpement international, avec les 

institutions internationales, avec nos relations bilaterales, 

et avec les regions du monde. Mais avec le controle des Andes. 

Mais aussi il y a une autre phase qui n!est pas traditionnelle 

dans le Livre vert. Ca, c'est l'acceptation que le Canada est 

partie d un monde et sujet, susceptible aux forces economiques 

internationales avec lesquelles nous devons travailler, avec 
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